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148.

(»ern »b. 20, Str. 100.)

J'ai eu l'honneur de vous envoyer le 8 Aout par Ia

poste feexxn 2ttbr. b. feallex Serttyeibigung gegen bie @in=

würfe, Weldje Herr Stnton bon feaen wiber bie Sefjre bon
ber Steijbarfeit unb Smbftnbfamieit ber Seite beS menfdj=

lidjen SeibeS borgetragen, auS bem Sateinifdjen überfetjt
nnb mit einer Sorrebe begleitet bon feexxn ©tabtarjt
Hirjet in 3üridj. Comme vous ne me paries pas de

ce ouvrage dans votre lettre du 24 Aout je suppose
qu'il a ete perdu. Cela me fait d'autant plus de peine
que M. Hirzel qui est un excellent homme pour son
cceur et un homme fort estimable pour son savoir,
malgre les fautes de sa traduction, me demande sans

cesse comment vous avies recu l'envoi qu'il vous a

fait. Sa preface lui a valu de grands chagrins ä

Zürich; Bodmer, le meilleur de ses amis a cru qu'il
avoit voulu se moquer de lui et Ta persecute du
depuis. Le poete a trouve tres mal aussi que le
medecin Hirzel ait ecrit en faveur de vos experiences
et non pas en faveur de ses hexametres. Vous re-
cevr6s dans peu le memoire de M. Burkhard avec

ceux de la societe des scienees de Zuric dont
Timpression n'est pas achevee encore. J'usqu'ici on a

imprime les morceaux suivants: 1. Son bem 9tuijen
naturforfdjenber ©efellfdjaften it. bon Dr. Hfr^t- 2- 25°"
ber Sage unb ©rc% ber ©tabt 3üridj bon feexxn 6tyor=

tyerrn ©efjner. 3. Son bem gelbbau im Sanb Slppen--

jett bon fe. Dr. 3eltweger. 4. Son einer neuen

SBetfe baS ©etreib ju ertjaften bon fe. ©ctjinij. 5. Se*

merfungen bon ben Söürfungen ber gieberrinbe bon
ben fefe. DiatjU, ©djinij unb Hir-jel. 6. Srjäfjtung
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148.

(Bern Bd. 20, Nr. 1««.)

l'si su l'Konnsur äs vous envover Is 8 ^out pgr lg

posts Herrn Albr. v. Haller Vertheidigung gegen die

Einwürfe, welche Herr Anton von Haen wider die Lehre von
der Reizbarkeit und Empfindsamkeit der Teile des menschlichen

Leibes vorgetragen, aus dem Lateinischen übersetzt

und mit einer Vorrede begleitet von Herrn Stadtarzt
Hirzel in Zürich. Lomme vous ns ms psrlss pss äs
os ouvrage äsn» votrs Isttrs äu 24 ^out ss supposs
qu'il g sts psrclu. Lels ins lsit ä'sutsnt plus äs psins
qus N. Hirtel qui sst un sxosiisnt Komms pour son
oozur st uu Komms fort sstiinsbls pour son savoir,
mslgrs lss lsutss às sa trsàuotion, ms äsmsnäs sans

ossss oommsnt vous sviss reou l'envoi qu'il vous »

lsit. 8a prslsee lui s valu cls granàs cksgrins s

Gurion; öac/ms? ts msillsur äs sss smis s oru qu'il
svoit voulu ss moqusr äs lui st I's psrssouts äu äs-
puis. Ls posls s trouve trss msl aussi qus Is ms-
äsoin litiasi sit sorit su faveur äs vu» «xpsrienoes
st non pss sn tsvsur äs sss Ksxsmetrss. Vous re-
osvrös äsns psu le memoire äs N. IZurK.Ksrc! svec
osux cle Is sooists äss »oisnoe» às Auri« äont l'im-
prsssion n'sst pss scksvss snoore. l'usqu'ioi on s

imprime Iss morossux suivants: 1. Von dem Nutzen
naturforschender Gesellschasten :c. von Or. Hirzel. 2. Von
der Lage und Größe der Stadt Zürich von Herrn Chorherrn

Geßner. 3. Bon dem Feldbau im Land Appenzell

von H. Or. Zellweger. 4. Bon einer neuen

Weise das Getreid zu erhalten von H. Schintz. 5.

Bemerkungen von den Würkungen der Fieberrinde von
den HH. Rahn, Schintz und Hirzel. 6. Erzählung
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einiger Seobadjtungen auS ben 2ürffelbern in 9tüti
bon fe. ©edefmeifter ^eibegger. 7. Son berfdjie=
benen 5lrten baS ©etretb ju bewatyren bon fe. ©tyortyerrn

©efjner. 8. Seftätigung beS ^altertfctjett SetyrgebäubeS

bon ber Unetnbfinblicfjfeit berfctyiebener Styeife beS ntenfcty*

lidjen flötberS, befonberS ber ©efjnen burdj einige ctyirur«

gifcfje Seobadjtungen unb Serfudje bon fe. Surffjarb.
9. Anleitung mie man burety Serbefferung ber erften

SBeibgänge unb bernünftige Sorgfalt in Hanbel, Ser-
pflegung unb ©ebiaudj beS SictyeS ben Siefjfeuctyen

borbeugen fönne bon fe. Dr. ^irgel. 10. Sie Sötrt--

fdjaft eineS pfjifofoptyifdjen SauerS bon fe. Dr. feixitt.
On ajoutera encore deux pieces, et le tout sera iini
dans peu. —

Est-ce le Roi qui vous tourmente pour Berlin?
Cela vaudroit bien mieux que Gottingue, et votre vie
seroil infiniment plus agreable.

J'aurois ete fache si mes traductions eussent ete
inuttles. Elles m'ont pris bien du tems. Je vous
prie de me marquer le tems auquel il conviendra
d'envoyer ä M. d'Arnay le conte.

11 y ä Zuric un jeune ecclesiastique qui enlend
Ires bien le Grec. C'est M. Steinhriichel auteur de

quelques traductions de Sophocle et de Pindare. II
est mal ä Zuric, mais je ne sais pas s'il seroit en
etat de remplacer un Gesner.

Brugg ce 3 Sept. 1761. Zimmermann.

149.

(»ern, »b. 52, Str. 94.)

M. Hirzel a ete infiniment sensible ä la maniere
dont vous aves recu sa traduction. II est bien dorn-
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einiger Beobachtungen aus den Torffeldern in Rüti
von H. Seckelmeister Heidegger. 7. Von verschiedenen

Arten das Getreid zu bewahren von H. Chorherrn
Geßner, 8. Bestätigung des Hallerischen Lehrgebäudes

von der Uneuipsindlichkeit verfchiedener Theile des menschlichen

Körpers, besonders der Sehnen durch einige chirur»
gische Beobachtungen und Versuche von H. Burkhard.
9. Anleitung wie man durch Verbesserung der ersten

Weidgänge und vernünftige Sorgfalt in Handel,
Verpflegung und Gebrauch des Viehes den Viehseuchen

vorbeugen könne von H. Di-. Hirzel. 10. Die Wirtschaft

eines philosophischen Bauers von H. Dr-, Hirzel,
On gsoutsra sneors äsux piscs«, st ts iout ssrs lini
äsns psu. —

Csl-es ls lìoi qui vou» lourmsnls pour lZsrtin?
Osts vsuäroit bisn misux qus OottinZus, st votrs vis
ssroil inlinimsnt plus agrssbts.

l'sursis sts Isens si mss trsäuetions sussent st«
inutilss. LIlss m'ont pris bisn äu tsms. Is vous
pris äs ms msrqusr Is lsms suqusl il eonvisnärs
ä'suvovsr s A. ä'^rnsv Is eonts,

II v s 7mrie un seuns scelssisstiqus qni snlsnä
trss bisn Is Orse. L'sst KI. ske/nö^üc/^ei sutsur äs

quslquss trsäuetions äs 8opboels st äs pinäsrs. II
sst mal s Xurie, msis ss ns ssis pss s'il ssroit sn
stst äs rsmplsesr un ös^iis?-.

örugg es 3 8spt. 1761. Ämmsrmsnn.

119.

(Bern, Bd. 52, Nr. 94.)
KI. llirüsl s sts inlinimsnt ssnsibls s Is msnisrs

äont vou» svg» >seu »s trsäuetion. II sst bisn äom-
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